
Глава 72:

Член экипажа - Ваниа.

- Эта девчонка – левиафан, которая сейчас исполняет свои обязанности, как часть экипажа. Её
зовут Ваниа.

Девушка, которую звали Ваниа, со всплеском выпрыгнула из ванной.

- Рада с вами познакомиться. Я Ваниа, левиафан. Сейчас я в своем человеческом обличии, а
моя старшая сестрица Фатра везёт нас на себе. Мы заранее определяем кто будет лететь, а кто
следить за порядком на борту.

Объяснение вышло вполне внятным, но мне всё равно было не по себе слышать это от той, кто
стоял передо мной абсолютно голой.

Хотя выглядела она очень привлекательной и худенькой. Прямо как куколка.

- Ваниа, не разговаривай с гостями совершенно обнажённой! Ведёшь себя, как варвар!

- Я ужасно извиняюсь, босс!

Ваниа тут же запрыгнула обратно в воду.

- Ах да, просто чтоб вы знали, этот горячий источник немного «демонический», поэтому будьте
предельно осторожны.

- Демонический? Никогда не слышала о подобных.

Единственные типы источников, о которых я знала, это «щелочные» и «немного окислённые».

- Что-ж. Если вкратце, то она делает вашу кожу очень мягкой.

- Оу, ну это типично для всех горячих источников.

- Однако, если вы случайно заснёте и пролежите в нём длительное время, то вы растаете.

Ужас какой!



- Разумеется, это лишь в том случае, если вы проваляетесь много-много часов. Не думаю, что
хоть кто-либо мог бы продержаться в ванной в течение семи или восьми часов без передышки,
поэтому вам не о чём беспокоиться.

Рейка положила руку на плечо Харукары.

- Харукара-сан, пожалуйста, не ходите сюда одна. Я хотела бы позднее составить вам
компанию.

- Ха! А я поняла куда ты клонишь! Ты ведь опять мне не доверяешь, не так ли?!

Так и вижу, как она засыпает ночью в ванной, а на следующее утро мы обнаружим там
бесформенную жижу. Нужно любой ценой предотвратить это…

- Харукара, тут такое дело... Похоже, что если ты совершишь какую-нибудь глупость на землях
демонов, то это повлечёт за собой непоправимые последствия. Будь в сто раз осторожней, чем
обычно, пожалуйста! – запугала я её.

- В сто раз? Хорошо… Постараюсь не напортачить!

Если я таким образом надавлю на неё, то это наверняка заставит Харукару приложить больше
усилий.

- Ваниа также будет отвечать за готовку. Раз уж она здесь, то пусть сама расскажет вам обо
всём.

- Разумеется. Сегодня я собиралась использовать птицу, как основу для ваших блюд.

Звучит вполне обычно. Похоже, что они и вправду побеспокоились о выборе.

- У нас есть в наличии прекрасные яйца куролиска, потому мне хотелось бы использовать их.

- Чего?.. А куролиск вообще съедобен?

Его, конечно, можно было технически назвать птицей, но действительно ли он съедобный? Я о
таком никогда прежде не слышала среди людей.

- Рейка, ты когда-нибудь пробовала куролиска?

- Нет, я тоже никогда прежде их не ела.



- Яйца куролиска – своего рода деликатес. Их поверхность фиолетовая, но по содержимому они
очень похожи на куриные яйца. Вы пренепременно должны будете их попробовать. И просто,
чтоб вы знали, у этих особей была изъята способность обращать в камень.

Как кому-то удалось убрать их способность обращать кого-то в камень – остаётся загадкой. Тем
не менее, я догадываюсь, что это наверняка похоже на процесс одомашнивания диких кабанов
в свиней.

- Кроме того, у нас есть яйцо птицы Рух!

Ещё более удивительный ингредиент всплыл!

- Разве оно не абсурдно большое?

- Да. Они очень большие, поэтому мы делим его заранее на несколько блюд прежде, чем
занести его на борт. У нас есть контракт с птицей Рух, которая согласилась откладывать для
нас превосходные яйца. Так что ждите с нетерпением.

- Вы умудрились заключить контракт с самой птицей Рух…

У меня тут возникает один культурный шок за другим…

- Овощи у нас тоже первоклассные. Их выращивали сами духи Альраун, поэтому у них
необычайно сладкий и богатый вкус. Я надеюсь, что вы в полной мере сможете оценить все
богатство ароматов подобных ингредиентов. Всё это будет у вас сегодня на ужин!

Ваниа озорно улыбалась. Не знаю сколько ей на самом деле лет, но это улыбка создавала
впечатления, будто она ещё очень юна.

Если я правильно помню, то Альрауны это тип ботанических духов, который может свободно
перемещаться. Похоже, что земли Демонов являются домом для широкого спектра различных
существ.

- Замечательно. Теперь, Ваниа, подготовь мне свои письменные извинения за то, что во время
работы ты находилась в купальне. – сказала Вельзевул обычным тоном, нацепив на себя ту же
улыбку, что сейчас была у Вании.

- Что?! Как же так… Я ведь даже смогла рассказать, как следует, об их меню на вечер.
Пожалуйста, смилуйтесь.

- Нет. Когда ты что-то беспечно творишь, то это переносится на мою ответственность, как
твоего руководителя. Требую письменные извинения за отлынивание от работы. Тебе всё



ясно?!

Наблюдая краем глаза на удручённую Ванию, мы покинули купальни. Если бы мы остались там
дольше, то она бы не смогла тогда оттуда выйти.

- На этом, полагаю, наша экскурсия окончена. Теперь, если вы хотите, то мы можем подняться
на смотровую площадку. Открывающийся оттуда вид намного интереснее, когда солнце ещё не
скрылось за горизонтом.

***

Мы отправились на третий этаж того дома, в котором мы должны будем провести эту ночь.

Смотровая площадка была с закрытым верхом, но взамен там были расположены бинокли с
каждой стороны.

- Ух ты! Поразительно!

Последний раз, когда я могла наблюдать такой вид, был из окошка самолёта.

Горы и города выглядели такими крохотными. Благодаря такому обзору, можно было с
уверенностью утверждать, что большая часть страны – это леса и равнины. Те
немногочисленные зоны, что были застроены домами были очень небольшими. Люди здесь,
можно сказать, живут рука об руку с природой.

- Уааааааааа! Что происходит?! У меня закружилась… голова! – заныла Харукара.

- Огооо! Шаруша, иди посмотри! Гляди!

- Такой пейзаж обязательно должен быть запечатлён. Я хотела бы записать всё в деталях
позднее.

- Даже на такой высоте? Что-ж, полагаю это все ещё недостаточно высоко для того, чтобы
достигнуть небес, да?.. – озвучила свои мысли Розали.

Пока все остальные были воодушевлены и выражали своё восхищение, Рейка оставалась
спокойной.

- Рейка, ты часто забираешься на такую высоту?



- Когда вы летите среди туч, то есть риск, что по вам может попасть молния, поэтому я
забираюсь как можно выше. Помимо этого, таким образом снижается риск столкнуться с
другими драконами или же птицей Рух, о которой вы ранее упоминали.

Выслушав её объяснения, я подумала о том, что здравый смысл у Драконов не такой уж и
обычный.

- Ну, в общем-то на этом всё. Если вам что-нибудь понадобится, то обращайтесь к Вании. Я буду
занята работой в здании администрации, и вернусь только к ужину. – попрощалась с нами
Вельзевул.

- Хорошо, спасибо большое. Я и не думала, что степень твоего радушия проявит себя уже на
пути к землям Демонов.

Даже в качестве Ведьмы, меня не так уж и часто принимали настолько грандиозно.

С другой стороны, несмотря на все усилия селян или городских, они бы ни за что не смогли
предоставить мне левиафана, поэтому тут ничего такого удивительного нет.

- Это лишь показывает степень значимости твоего достижения. Демоны не отправляют
левиафанов просто для того, чтобы подвезти. Ты смогла остановить длившийся на протяжении
долгого времени конфликт между драконами. Этого уже достаточно для того, чтобы оставить
свой след в истории. Ты могла бы позволить себе вести себя более… властно, нежели обычно.

Её способы похвалить застают меня врасплох уже в который раз.

- Я приложу все силы на то, чтобы не опозорить себя во время церемонии.
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